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Un mot de Gestion-Ressources

Chers Lecteurs, cheres lectrices,

Gestion-Ressources, société de services en logiciels libres basée a Montréal, rédige et publie de
la documentation francophone pour |'ensemble des solutions qu'elle propose. Elle travaille
activement sur la traduction du progiciel de gestion intégré OpenERP.

Nous prévoyons publier régulierement un manuel OpenERP en francais. Pour recevoir les futurs

manuel par courriel merci de remplir le formulaire a l'adresse suivante : http://gestion-
ressources.com/content/recevez-nos-manuels-openerp

Ce manuel est le fruit du travail de plusieurs de nos employé(e)(e)s en réponse aux demandes de
nos clients qui utilisent le module Export Sage 50 développé par Gestion-Ressources.

Le manuel n'est pas complet a 100% mais se veut une bonne base a partir de laquelle vous allez
pouvoir travailler. La licence GFDL permet a la communauté d'utilisateurs d'OpenERP d'enrichir le
document pour le rendre toujours plus complet.

Gestion-Ressources n’est pas responsable de la traduction francaise d'OpenERP. Plusieurs
termes pourraient étre traduits différemment. Toutefois, pour ne pas créer de confusion, nous
reprenons les termes utilisés dans la traduction officielle francaise d'OpenERP.

Nous espérons que ce livre électronique sera bénéfique pour la communauté francophone
d'OpenERP.

Nous espérons que la multitude d’impressions d’écrans ainsi que la vulgarisation des concepts
informatiques vous faciliteront le chemin vers I'expertise !

Visitez la section contribution de notre site pour télécharger nos autres manuels :

* Manuel pour les utilisateurs du module Ventes d'OpenERP v.6.1
*« Manuel pour les utilisateurs du module Marketing d'OpenERP v.6.1

* Manuel pour les utilisateurs du module Ressources humaines d'OpenERP v.6.1

http://www.gestion-ressources.com/contributions

Bonne lecture !

Laurent Bounin

Directeur du Marketing et des Ventes
7373, rue Lajeunesse, Bureau 100
Montréal, Québec H2R-2H7

(514) 288-7448 p.33
l.bounin@gestion-ressources.com
www.gestion-ressources.com
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Extrait de la licence GFDL :

Copyright (C) 2010 Gestion-Ressources.
Permission is granted to copy, distribute and/or modify this document
under the terms of the GNU Free Documentation License, Version 1.3
or any later version published by the Free Software Foundation;
with no Invariant Sections, no Front-Cover Texts, and no Back-Cover Texts.
A copy of the license is included in the section entitled "GNU
Free Documentation License".
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1. Avant propos

Plusieurs entreprises utilisant OpenERP sous-traite leur comptabilité et les sous-traitants ont
I'habitude de travailler avec des solutions comme Sage 50. Gestion-Ressources a donc

développé un module pour exporter les factures d'achats, les bon d'achats, les factures de ventes
et les bons de commandes de OpenERP vers Sage 50.

2. Guide d'utilisation

2.1 Exportation des transactions de OpenERP vers Sage 50

Cliquez sur le sous-menu Rapports > Exporter vers Sage 50 du module Comptabilité.

Company Projet Test (TEST_PROJETS)
Opéit ERP e

Clients | Employes | Rendez-vous | Plan comptable | Produits

VENTES ACHATS ENTREPOT MANUFACTURING ASSOCIATION PROJET REPORTS COMPTABILITE RESSOURCES HUMAINES
Fourniss:
Bangue et liguidites FACTURE CLIENT BROUILLON | Créer |

Piéces comptables DATEDE

. DATE DOCUMENT HORS- . Bala
Plan comptable FACTURE NUMERO CLIENT VENDEUR D'ECHEANCE D'ORIGINE DEVISES BALANCE TAXE TOTAL ETAT
Budgets & VDL Administrator CAD (3) 0,00 267,76 267,76 Brouillon "4
Traitements périodiques
Rapports
» Tableau de bord
» Rapports officiels E
0,00 267,76 267,76
Exporter vers Sage50 £ %
» Autres rapports financiers ANALYSE SOCIETE -x =
- Ra_ppc'rt? e Group #  NB.D'ECRITURES DEBIT CREDIT BALANCE
S 1. Produits 2 2 0,00 25500,00 -25500,00
3. Actifs 1 1 36125,00 0,00 36125,00
6. Compte client 9 9 33562,50 44187,50 -10625,00
12
La fenétre suivante apparait :
| Exporter les d & bles vers %

Cette action vous permet d'exporter les données comptables de OpenErp vers Sage50.Vous devrez avoir laméme configuration sur les taxes.

Factures
| Ajouter, | 4 [Maoldeo »
DATE DE FACTURE NUMERO  CLIENT  VENDEUR DATE D'ECHEANCE DOCUMENT D'ORIGINE DEVISES  BALANCE HORS-TAXE TOTAL  ETAT
0,00 0,00 0,00

4/[1a0]ded | »

© Annuler I B> Créer |
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Cliquez sur le bouton Ajouter.La fenétre suivante apparait :

—— |
DATE DE FACTURE NUMERO CLIENT VENDEUR DATE D'ECHEANCE DOCUMENT D'OR
|2 hvmsnene——{smporamo=—|Oubrmm it U303
CAD (5) 4250,00 250,00 1 [ ¢* 2013-02-19 SAJf2013/009 Québecor Administrator 2013-03-21
e o e e oo B Ma—_%mhww—_
EUR (€) 0,00 T0000,00 X i Fournisseur 1 Administrator PODOD0E
CAD (5) 1143,94 1143,94 1143,94 Ouverte & 20121220 SAJf2012/007 Company Projet Test Administrator
] . - - | | | |
e 0t gga—esmall ——emoalp Ez Bonopaonaoess [ mpanyspoiet Tes s st ! L
CAD (3) 334,70 33470 334,70 Ouverte ] & 2012-12-10 SAJf2012/005 Company Projet Test Administrator
EUR (€ 1600,00 100,00 ] & 20121019 SAJ2012/003 Québecor Administrator
— m:m;:%mE mwaﬂng m.m,ag:bm‘ EZEWEmn;Em@1m1§ElMt : st : E
CAD () 0,00 267,76 b i VDL Administrator
e T e ——— WEEW—“W i —
CAD (8) 133,88 66,94 [ ¢ 201211019 SAJf2012/002 Québecor Administrator

1470,78 71570,78 T2270,78

allalraaatdasaln [

Sélectionnez la ou les facture(s) que vous souhaitez exporter vers Sage 50 en cochant la ou les
case(s) a gauche correspondantes aux transactions ciblées.

Cliquez sur le bouton Sélectionner.

La fenétre suivante apparait contenant les factures sélectionnées :

| Exporter les données comptables vers Sage50 x

Cette action vous permet d'exporter les données comptables de OpenErp vers Sage50.Vous devrez avoir la méme configuration sur les taxes.

Factures

@ Annuler _ 1 \ _Ep Créer o L |_l

)

Cliquez sur le bouton Créer.
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La fenétre suivante apparait :

WWW. gesti on-ressources.com

Exporter les données comptables vers Sage50

Export terminé

»®
SETTINGS

difier l'agenc

|exportﬁtoﬁsage50‘imp

@ Enregistrer s&]s

3 Fermer

Enregistrer sous

s

Cliquez sur le bouton Enregistrer sous. Le téléchargement du fichier d'importation au format .IMP

débute.

Vous pouvez maintenant importer votre fichier .IMP dans Sage 50.

2.1 Importation des transactions dans Sage 50

Apres avoir créé le fichier .IMP, vous pouvez importer les transactions dans Sage 50 de la maniére

suivante:

De la fenétre d'accueil, allez dans le menu Fichier, et cliquez sur Importation/Exportation.

Bl sage 50 Edition Experts 2013 - UNIVERSL.SAI

Fichier | Edition

Restaurer..,

Yue  Configuration
Mouvelle entreprise. ., Chrl+M
Ouvrir une entreprise. ., Chrl+0
Enreqgistrer sous.., Chrl+3

Enreqgistrer une copie..,

Copie de sauvegarde. ..

Passetr au mode mulki-utilisateur

Assistant affaires

& produits

SErvices

GAC Fermer les fenétres

- @a)

[

Clients

Maintenance

Graphes  R:

Woici ma page par défaut

]
; Y

Chantiers «

Proprigtés
ImporterExporter k || Importer des kransackions. ..
Consolider lentreprise. . Importer des relevés en ligne. ..

Importer des Enregistrements. ..
Copie du comptable 3

Exporter des enregistrements. ..
Quitker Alt-+F4

I Transmission lact, déclarations 3
Raccourcis Personnaliser = Téléverser les paiements directs » r\
{1t L
N Synchroniser avec Sage Biling Boss... .-}

" rnkrabc -

Factures de _

Frraiccamanks

Cliquez sur Importer les Transactions (I'assistant d'importation des Transactions apparait) .
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Assistant d'importation des transactions

L Azzsiztant dimportation des tranzactions wous sidera & importer
diverses tranzactionz dans Sage 50 Souhaitez-vous:

" Importer des écritures du journal général dans Sage 50

|mporter des facturez d'achat, dewiz, factures de clent, contrats ou
relevés de temps

Cliquer sur Suivant pour poursuivie

<F'réu:édent| Suivant » I Annuler Aide

Sélectionnez 'Importer des factures d'achats, devis, factures de clients, contrats ou relevés de

temps' et cliquez sur Suivant.

n Experts 2013 - UNIYERSL.SAI

Fichiet  Edition  WYue  Configuration  Assistant affaires  Services  Maintenance  Graphes  Rapports  Edition Experts  Aide

[y ey (L RIS A < sistant d'importation des transactions - Sauvegarder [x] |

Chercher-fide |+

= Cuvrir un fichier @Cclple de sauvegarde | &1 GAQ @ Fermer les fenétres Recherche rapide [Fecherche rapide =Y Qchercher |

Passer 3 la vue classigue

Tableau de bord

Avant dimporter des données, il est préférable d'effectuer une

& Clients & Produits g:;\;zggzrﬁl;f‘our sauvegarder vos données, cliqusz sur ls bouton Soldes au: 31 mai, 2007
& Fournisseurs & Achats [_Téléphone Solde =
= pement LEée (514) 555-3096 Can$l,672.50
T‘!‘ Stocks & Services brd enr Can$l,950.00
W Sauvegarder..| |2 dhchal {418) 555-6692 -Can$2,675.00
al Yent Ltée (514) 555-4727 Can$26,536.00
@ Chantiers n Inc. (514) 555-9701 Can$0.00
e Fils Enr. (514) 555-4390 Can$12,000,06 —
7 Opérations bancaires &5, (514) 555-2915 Car34,708.12
Eﬂ PRUTRTR ierre 5. (514) 555-7583 Can$0.00
R —— Ltée (514) 555-5481 Cangd, 410,85
'_ﬂ Centre d'apprentissag Can$0.00
e Concrete Lbd., (416) 555-4695 Can$0.00
Raccourcis  Personnali Larsque la sauvegarde est beminés, cliquez sur Suivant pour Can$0.00
poursuivie Can$0.00
Cang0.00
Inc. (514) 555-6572 Can2,033.00
< Précédent I Suivant » I Annuler | Aide | (819) 555-6474 Can$0.,00 |;|
|»

¥ Indure dients inactifs

Rapports
(]
Q 1 Raprorts:  [Liste des dients
Releves de

Rapports récemment consultés:

Taches connexes

Centre des
rapports

. Taxze
@" Fiche de paie de l'employé
/ Transactions par compte

Concepteur de Téléverser débits Toukes les transactions

Paramétres Formulaires pré-autorisés

Sage 50 Comprabiiteé Guantum 2013 | sysadmin | Mono-utilisateur | =4 | 7
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Vous pouvez maintenant créer une sauvegarde de votre fichier en cliquant sur le bouton
Sauvegarder (conseillé avant toute migration).

Cliguez sur Suivant.

Assistant d'invportatson des bransactionsg - Sauvegarder

Avanl dimpoien des dorkeée, il e prdfdrable d'effechier e
sarvegards Pour ssvegarder was données, ciguez sr e boulon
Sauvegaden.

Sauvagarder... |

Lorsque |a sareenarde et tarminde, cliguesz sur Subeas: pour
ECLITAVIE.

< Pty | Suivar s geer | aids |

Cliquez sur Parcourir et sélectionnez le fichier .IMP créé précédemment.

Note : Si le client ou fournisseur d'une des transactions que vous essayez d'importer n'existe pas
dans Sage 50, une fenétre vous demande si vous souhaitez I'ajouter . Vous aurez une fenétre
similaire si le produit d'inventaire n'existe pas dans Sage 50.

Vous avez alors un résumé des transactions importées, cliquez sur OK et Terminé.

Note : Les informations de comptes ne sont pas incluses dans le fichier .IMP. Lors de I'importation
une fenétre vous demandera de sélectionner les comptes en rapport avec les transactions.
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3. Conclusion

Le module export Sage 50 vous permet d'automatiser vos processus d'affaires tout en ayant la
possibilité de continuer a travailler avec votre comptable sans lui imposer de changement
technologique.

4. Contribuer au document

Nous pouvons vous faire parvenir le fichier source afin que vous puissiez contribuer a
documentation.

Pour cela, merci d'envoyer un courriel a marketing@gestion-ressources.com avec comme Objet:
Manuel OpenERP - Export Sage 50

5. Un mot sur Gestion-Ressources

Gestion-Ressources est une société de services en logiciels libres québécoises localisée a
Montréal. L'entreprise fournit des services de consultation, développement, formation et support
technique a sa clientéle. Elle fut également le premier partenaire certifié de Zimbra, OpenERP et
Acquia a Montréal.

Nous contacter :

Gestion-Ressources

7373, rue Lajeunesse, bureau 100
Montréal, (Québec) H2R 2H7
Numéro sans frais: 1-877-288-7448

Courriel: contact@gestion-ressources.com
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6. Licence GFDL

La licence GFDL n'étant pas disponible en francais nous l'avons inclues dans ce

document en anglais. Nous mettrons le document a jour en Frangais deés que la version
francophone aura été approuvée par la FSF. Merci de votre compréhension!

GNU Free Documentation License

Version 1.3, 3 November 2008
Copyright © 2000, 2001, 2002, 2007, 2008 Free Software Foundation, Inc. <http://fsf.org/>

Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies of this license document, but changing it
is not allowed.

0. PREAMBLE

The purpose of this License is to make a manual, textbook, or other functional and useful document
"free" in the sense of freedom: to assure everyone the effective freedom to copy and redistribute it, with
or without modifying it, either commercially or noncommercially. Secondarily, this License preserves
for the author and publisher a way to get credit for their work, while not being considered responsible
for modifications made by others.

This License is a kind of "copyleft", which means that derivative works of the document must
themselves be free in the same sense. It complements the GNU General Public License, which is a
copyleft license designed for free software.

We have designed this License in order to use it for manuals for free software, because free software
needs free documentation: a free program should come with manuals providing the same freedoms that
the software does. But this License is not limited to software manuals; it can be used for any textual
work, regardless of subject matter or whether it is published as a printed book. We recommend this
License principally for works whose purpose is instruction or reference.

1. APPLICABILITY AND DEFINITIONS

This License applies to any manual or other work, in any medium, that contains a notice placed by the
copyright holder saying it can be distributed under the terms of this License. Such a notice grants a
world-wide, royalty-free license, unlimited in duration, to use that work under the conditions stated
herein. The "Document", below, refers to any such manual or work. Any member of the public is a
licensee, and is addressed as "you". You accept the license if you copy, modify or distribute the work
in a way requiring permission under copyright law.

A "Modified Version" of the Document means any work containing the Document or a portion of it,
either copied verbatim, or with modifications and/or translated into another language.

A "Secondary Section" is a named appendix or a front-matter section of the Document that deals
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exclusively with the relationship of the publishers or authors of the Document to the Document's
overall subject (or to related matters) and contains nothing that could fall directly within that overall
subject. (Thus, if the Document is in part a textbook of mathematics, a Secondary Section may not
explain any mathematics.) The relationship could be a matter of historical connection with the subject
or with related matters, or of legal, commercial, philosophical, ethical or political position regarding
them.

The "Invariant Sections" are certain Secondary Sections whose titles are designated, as being those of
Invariant Sections, in the notice that says that the Document is released under this License. If a section
does not fit the above definition of Secondary then it is not allowed to be designated as Invariant. The
Document may contain zero Invariant Sections. If the Document does not identify any Invariant
Sections then there are none.

The "Cover Texts" are certain short passages of text that are listed, as Front-Cover Texts or Back-
Cover Texts, in the notice that says that the Document is released under this License. A Front-Cover
Text may be at most 5 words, and a Back-Cover Text may be at most 25 words.

A "Transparent" copy of the Document means a machine-readable copy, represented in a format whose
specification is available to the general public, that is suitable for revising the document
straightforwardly with generic text editors or (for images composed of pixels) generic paint programs
or (for drawings) some widely available drawing editor, and that is suitable for input to text formatters
or for automatic translation to a variety of formats suitable for input to text formatters. A copy made in
an otherwise Transparent file format whose markup, or absence of markup, has been arranged to thwart
or discourage subsequent modification by readers is not Transparent. An image format is not
Transparent if used for any substantial amount of text. A copy that is not "Transparent” is called
"Opaque".

Examples of suitable formats for Transparent copies include plain ASCII without markup, Texinfo
input format, LaTeX input format, SGML or XML using a publicly available DTD, and standard-
conforming simple HTML, PostScript or PDF designed for human modification. Examples of
transparent image formats include PNG, XCF and JPG. Opaque formats include proprietary formats
that can be read and edited only by proprietary word processors, SGML or XML for which the DTD
and/or processing tools are not generally available, and the machine-generated HTML, PostScript or
PDF produced by some word processors for output purposes only.

The "Title Page" means, for a printed book, the title page itself, plus such following pages as are
needed to hold, legibly, the material this License requires to appear in the title page. For works in
formats which do not have any title page as such, "Title Page" means the text near the most prominent
appearance of the work's title, preceding the beginning of the body of the text.

The "publisher" means any person or entity that distributes copies of the Document to the public.

A section "Entitled XYZ" means a named subunit of the Document whose title either is precisely XYZ
or contains XYZ in parentheses following text that translates XYZ in another language. (Here XYZ
stands for a specific section name mentioned below, such as "Acknowledgements", "Dedications”,
"Endorsements", or "History".) To "Preserve the Title" of such a section when you modify the
Document means that it remains a section "Entitled XYZ" according to this definition.

The Document may include Warranty Disclaimers next to the notice which states that this License
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applies to the Document. These Warranty Disclaimers are considered to be included by reference in
this License, but only as regards disclaiming warranties: any other implication that these Warranty
Disclaimers may have is void and has no effect on the meaning of this License.

2. VERBATIM COPYING

You may copy and distribute the Document in any medium, either commercially or noncommercially,
provided that this License, the copyright notices, and the license notice saying this License applies to
the Document are reproduced in all copies, and that you add no other conditions whatsoever to those of
this License. You may not use technical measures to obstruct or control the reading or further copying
of the copies you make or distribute. However, you may accept compensation in exchange for copies.
If you distribute a large enough number of copies you must also follow the conditions in section 3.

You may also lend copies, under the same conditions stated above, and you may publicly display
copies.

3. COPYING IN QUANTITY

If you publish printed copies (or copies in media that commonly have printed covers) of the Document,
numbering more than 100, and the Document's license notice requires Cover Texts, you must enclose
the copies in covers that carry, clearly and legibly, all these Cover Texts: Front-Cover Texts on the
front cover, and Back-Cover Texts on the back cover. Both covers must also clearly and legibly
identify you as the publisher of these copies. The front cover must present the full title with all words
of the title equally prominent and visible. You may add other material on the covers in addition.
Copying with changes limited to the covers, as long as they preserve the title of the Document and
satisfy these conditions, can be treated as verbatim copying in other respects.

If the required texts for either cover are too voluminous to fit legibly, you should put the first ones
listed (as many as fit reasonably) on the actual cover, and continue the rest onto adjacent pages.

If you publish or distribute Opaque copies of the Document numbering more than 100, you must either
include a machine-readable Transparent copy along with each Opaque copy, or state in or with each
Opaque copy a computer-network location from which the general network-using public has access to
download using public-standard network protocols a complete Transparent copy of the Document, free
of added material. If you use the latter option, you must take reasonably prudent steps, when you begin
distribution of Opaque copies in quantity, to ensure that this Transparent copy will remain thus
accessible at the stated location until at least one year after the last time you distribute an Opaque copy
(directly or through your agents or retailers) of that edition to the public.

It is requested, but not required, that you contact the authors of the Document well before redistributing
any large number of copies, to give them a chance to provide you with an updated version of the
Document.

4. MODIFICATIONS

You may copy and distribute a Modified Version of the Document under the conditions of sections 2
and 3 above, provided that you release the Modified Version under precisely this License, with the
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Modified Version filling the role of the Document, thus licensing distribution and modification of the
Modified Version to whoever possesses a copy of it. In addition, you must do these things in the
Modified Version:

A. Use in the Title Page (and on the covers, if any) a title distinct from that of the Document,
and from those of previous versions (which should, if there were any, be listed in the History
section of the Document). You may use the same title as a previous version if the original
publisher of that version gives permission.

B. List on the Title Page, as authors, one or more persons or entities responsible for authorship
of the modifications in the Modified Version, together with at least five of the principal authors
of the Document (all of its principal authors, if it has fewer than five), unless they release you
from this requirement.

C. State on the Title page the name of the publisher of the Modified Version, as the publisher.
D. Preserve all the copyright notices of the Document.

E. Add an appropriate copyright notice for your modifications adjacent to the other copyright
notices.

F. Include, immediately after the copyright notices, a license notice giving the public permission
to use the Modified Version under the terms of this License, in the form shown in the
Addendum below.

G. Preserve in that license notice the full lists of Invariant Sections and required Cover Texts
given in the Document's license notice.

H. Include an unaltered copy of this License.

L. Preserve the section Entitled "History", Preserve its Title, and add to it an item stating at least
the title, year, new authors, and publisher of the Modified Version as given on the Title Page. If
there is no section Entitled "History" in the Document, create one stating the title, year, authors,
and publisher of the Document as given on its Title Page, then add an item describing the
Modified Version as stated in the previous sentence.

J. Preserve the network location, if any, given in the Document for public access to a
Transparent copy of the Document, and likewise the network locations given in the Document
for previous versions it was based on. These may be placed in the "History" section. You may
omit a network location for a work that was published at least four years before the Document
itself, or if the original publisher of the version it refers to gives permission.

K. For any section Entitled "Acknowledgements" or "Dedications", Preserve the Title of the
section, and preserve in the section all the substance and tone of each of the contributor
acknowledgements and/or dedications given therein.

L. Preserve all the Invariant Sections of the Document, unaltered in their text and in their titles.
Section numbers or the equivalent are not considered part of the section titles.

M. Delete any section Entitled "Endorsements". Such a section may not be included in the
Modified Version.

N. Do not retitle any existing section to be Entitled "Endorsements" or to conflict in title with
any Invariant Section.

O. Preserve any Warranty Disclaimers.

If the Modified Version includes new front-matter sections or appendices that qualify as Secondary
Sections and contain no material copied from the Document, you may at your option designate some or
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all of these sections as invariant. To do this, add their titles to the list of Invariant Sections in the
Modified Version's license notice. These titles must be distinct from any other section titles.

You may add a section Entitled "Endorsements", provided it contains nothing but endorsements of your
Modified Version by various parties—for example, statements of peer review or that the text has been
approved by an organization as the authoritative definition of a standard.

You may add a passage of up to five words as a Front-Cover Text, and a passage of up to 25 words as a
Back-Cover Text, to the end of the list of Cover Texts in the Modified Version. Only one passage of
Front-Cover Text and one of Back-Cover Text may be added by (or through arrangements made by)
any one entity. If the Document already includes a cover text for the same cover, previously added by
you or by arrangement made by the same entity you are acting on behalf of, you may not add another;
but you may replace the old one, on explicit permission from the previous publisher that added the old
one.

The author(s) and publisher(s) of the Document do not by this License give permission to use their
names for publicity for or to assert or imply endorsement of any Modified Version.

S. COMBINING DOCUMENTS

You may combine the Document with other documents released under this License, under the terms
defined in section 4 above for modified versions, provided that you include in the combination all of
the Invariant Sections of all of the original documents, unmodified, and list them all as Invariant
Sections of your combined work in its license notice, and that you preserve all their Warranty
Disclaimers.

The combined work need only contain one copy of this License, and multiple identical Invariant
Sections may be replaced with a single copy. If there are multiple Invariant Sections with the same
name but different contents, make the title of each such section unique by adding at the end of it, in
parentheses, the name of the original author or publisher of that section if known, or else a unique
number. Make the same adjustment to the section titles in the list of Invariant Sections in the license
notice of the combined work.

In the combination, you must combine any sections Entitled "History" in the various original
documents, forming one section Entitled "History"; likewise combine any sections Entitled
"Acknowledgements", and any sections Entitled "Dedications”. You must delete all sections Entitled
"Endorsements".

6. COLLECTIONS OF DOCUMENTS

You may make a collection consisting of the Document and other documents released under this
License, and replace the individual copies of this License in the various documents with a single copy
that is included in the collection, provided that you follow the rules of this License for verbatim
copying of each of the documents in all other respects.

You may extract a single document from such a collection, and distribute it individually under this
License, provided you insert a copy of this License into the extracted document, and follow this
License in all other respects regarding verbatim copying of that document.
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7. AGGREGATION WITH INDEPENDENT WORKS

A compilation of the Document or its derivatives with other separate and independent documents or
works, in or on a volume of a storage or distribution medium, is called an "aggregate" if the copyright
resulting from the compilation is not used to limit the legal rights of the compilation's users beyond
what the individual works permit. When the Document is included in an aggregate, this License does
not apply to the other works in the aggregate which are not themselves derivative works of the
Document.

If the Cover Text requirement of section 3 is applicable to these copies of the Document, then if the
Document is less than one half of the entire aggregate, the Document's Cover Texts may be placed on
covers that bracket the Document within the aggregate, or the electronic equivalent of covers if the
Document is in electronic form. Otherwise they must appear on printed covers that bracket the whole
aggregate.

8. TRANSLATION

Translation is considered a kind of modification, so you may distribute translations of the Document
under the terms of section 4. Replacing Invariant Sections with translations requires special permission
from their copyright holders, but you may include translations of some or all Invariant Sections in
addition to the original versions of these Invariant Sections. You may include a translation of this
License, and all the license notices in the Document, and any Warranty Disclaimers, provided that you
also include the original English version of this License and the original versions of those notices and
disclaimers. In case of a disagreement between the translation and the original version of this License
or a notice or disclaimer, the original version will prevail.

If a section in the Document is Entitled "Acknowledgements", "Dedications", or "History", the
requirement (section 4) to Preserve its Title (section 1) will typically require changing the actual title.

9. TERMINATION

You may not copy, modify, sublicense, or distribute the Document except as expressly provided under
this License. Any attempt otherwise to copy, modify, sublicense, or distribute it is void, and will
automatically terminate your rights under this License.

However, if you cease all violation of this License, then your license from a particular copyright holder
is reinstated (a) provisionally, unless and until the copyright holder explicitly and finally terminates
your license, and (b) permanently, if the copyright holder fails to notify you of the violation by some
reasonable means prior to 60 days after the cessation.

Moreover, your license from a particular copyright holder is reinstated permanently if the copyright
holder notifies you of the violation by some reasonable means, this is the first time you have received
notice of violation of this License (for any work) from that copyright holder, and you cure the violation
prior to 30 days after your receipt of the notice.

Termination of your rights under this section does not terminate the licenses of parties who have
received copies or rights from you under this License. If your rights have been terminated and not
permanently reinstated, receipt of a copy of some or all of the same material does not give you any
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rights to use it.

10. FUTURE REVISIONS OF THIS LICENSE

The Free Software Foundation may publish new, revised versions of the GNU Free Documentation
License from time to time. Such new versions will be similar in spirit to the present version, but may
differ in detail to address new problems or concerns. See http://www.gnu.org/copyleft/.

Each version of the License is given a distinguishing version number. If the Document specifies that a
particular numbered version of this License "or any later version" applies to it, you have the option of
following the terms and conditions either of that specified version or of any later version that has been
published (not as a draft) by the Free Software Foundation. If the Document does not specify a version
number of this License, you may choose any version ever published (not as a draft) by the Free
Software Foundation. If the Document specifies that a proxy can decide which future versions of this
License can be used, that proxy's public statement of acceptance of a version permanently authorizes
you to choose that version for the Document.

11. RELICENSING

"Massive Multiauthor Collaboration Site" (or "MMC Site") means any World Wide Web server that
publishes copyrightable works and also provides prominent facilities for anybody to edit those works.
A public wiki that anybody can edit is an example of such a server. A "Massive Multiauthor
Collaboration" (or "MMC") contained in the site means any set of copyrightable works thus published
on the MMC site.

"CC-BY-SA" means the Creative Commons Attribution-Share Alike 3.0 license published by Creative
Commons Corporation, a not-for-profit corporation with a principal place of business in San Francisco,
California, as well as future copyleft versions of that license published by that same organization.

"Incorporate" means to publish or republish a Document, in whole or in part, as part of another
Document.

An MMC is "eligible for relicensing" if it is licensed under this License, and if all works that were first
published under this License somewhere other than this MMC, and subsequently incorporated in whole
or in part into the MMC, (1) had no cover texts or invariant sections, and (2) were thus incorporated
prior to November 1, 2008.

The operator of an MMC Site may republish an MMC contained in the site under CC-BY-SA on the
same site at any time before August 1, 2009, provided the MMC is eligible for relicensing.
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